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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgreve N á n d o r k o n y m y o m d á j a Cel ldömölkön 
ide iaaézf ndök a szellemi reszt illető k o d e m é n y e k 

hinlete9ek é s m i n d e n n e m ű pénz i l l e tékek . ! 

Karácsonyi öröm. 
Irta: Szabó István, kemenesmagasi ev. lelkész. 

Szent karácsony ünnepe újra itt 
van. Nehezen vártuk, oly nehezen, mint 
eddig talán soha. Azt hittük, amire meg
érkezik, leszáll a fegyverbe öltözött 
nemzetek közé az égi béke angyala, 
elül a háború zugó vihara, elnémul a 
fegyverek zaja, hazatérnek otthonukba 
az ellenséges nemzetek fiai — s szivük
ajkuk a világbéke dalát zengi a kará
csonyi énekben: 'Dicsőség a-magassá
gos mennyekben az Istennek, a földön 
békesség és az emberekhez jóakarat* 
S ime, karácsony ünnepe megtért hoz
zánk, de nem jött el vele a várvavárt 
béke s nem jöttek haza azok a szeretve 
s s e i ^ e t t W r a l r t l r f t ' MMRöJtfa, 

..szívszorongva . . . 

Szomora karácsonyunk van. A 
világ öröme szinte egészen kihalt. Csak 
a bánat növekedett, csak a könnyek 
folyása lett sebesebb, a nyomor, az 
inség nagyobb . . . 

Máskor is hallatszott .• óhajos zoko
gás karácsony ünnepén. Máskor is talált 
nyomorkunyhót a karácsonyi fénysugár. 
Ahol - nem tudtak fűteni, mert nem 
volt amivel fütsenek, ahol nem tudtak 
kenyeret szegni, mert nem volt amit 
megszegjenek, ahol ágyat bontott a be
tegség, ahol gyászfátyolt teritett szét a 
halál: ott máskor se volt örömünnep 
karácsony ünnepe. . De mégis, az élet 
árnyoldala ma sokkal sötétebb, a bánat 
sokkal több, a nyomor, az inség sokkal 
rémesebb . . . 

. \ Karácsony kedves symboluma : a 
karácsonyfa ma is látható itt-ott a ka-
karácsonyt ünneplők hajlékában, ha 
nincsts talán annyira feldíszítve, mint 
máskorX Karácsony estéje ma is áhí
tatos családi ünnepélyt Varázsolt sok

sok keresztény család otthonába : nem
csak a paloták, fényébe, de a szegényes 
kunyhók egyszerű világába is. De mégis 
nem hiányzott-e a most meghitt családi 
körből i t l is, ott is, valaki, akinek távol
léte a családi ünnepet oly nyomottá, 
oly bánatossá tette?! Nem érezték-e 
meg sok helyütt a kicsi gyermeklelkek 
is, nem érezték-e ki a könnyekből, amik 
édesanyjuk szempilláin rezegtek, hogy 
van valaki, akire rost hasztalan vár
nak, aki nem lehet közöttük, nem érez
ték-e meg, hogy éies atyjuk nincsen 
u \ hogy velük imádkozzék, hogy meg
csókolja őket t i megajándékozza kedves 

-aiánu*éfckar"'s ezt rrToiidft' nekik szere
tettel: íme, ezt a kis Jézus hozta nek'-
tek, inert jók voltatok. Hát akiknek 
nincsen otthonuk se, mert feldúlta az 
ellen, — hát akiknek nincsen senkijük 
se, mért elragadta a háború vészes árja?! 

Ma ís megtelnek templomaink ün
neplők seregeivel. Nincs okunk a pa
naszra, mintha karácsony ünnepe ve
szített volna régi varázsából. De mégis 
százak, ezrek vannak, akiket nem fo
gadhat ma boldog ünneplésre a keresz
tény templomok fenséges csendje; — 
százak, ezrek, akik hűvös, ködös éjben, 
tábortüzek elhomályosodó fénye, csilla
gok homálybavesző világa mellett ün
nepelték karácsony estélyét; — százak 
ezrek, akik kietlen táborhelyeken, fel
égetett falvak, városok omladéka felett, 
hó fúttá utakon, fagyos lövészárkokban, 
hegyek tövén, erdők szélén tartják ka
rácsonyi Isteni tiszteielüket . . . — s 
ki tudja nem kell-e fegyverhez nyulniok, 
nem kell-e rohamra indulniok, mielőtt 
magasztaló karácsonyi daluk, mielőtt 
alázatos karácsonyi imájuk égbe szállna; 

• 

— százak, ezrek, akiket rideg kórter
mekben talál a karácsonyi örömhír; — 
százak, ezrek, akiknek már csak sírja 
felett szárnyal el karácsony ünnepének 
mennyei hymnusza: »Dicsőség a. ma
gasságos mennyekben az Istennek, a 
földön békesség és az emberekhez jó
akarat.' — S nem keresünk-e mi is 
annyi-annyi barátságos arcot, akiket 
máskor ott láttunk az ünneplők sorai
ban . . . ki tudja élnek-e még . . . 
s ha élnek, ünnepelnek-e . . . s ha ü n 
nepelnek, zavartalan-e ünnepük? I . . . 

Szomorít karácsonyunk van. A 
világüröm egészen kihalt. Csak a szen
vedés %ö*élt«rlell7 Csak" "a" hyomővTeif 
fenyegetőbb 

De a "szomorúságban, az örömte-
lenségben, a szenvedés, nyomor köze
pette van egy felemelő vonás I ez( az, 
hogy a vágyódás az öröm, az iga* 
öröm után sohase volt nagyobb, mint 
épen ma. Ily bensőségteljesen, ily iga
zán nem ünnepelt még karácsonyt a 
keresztény világ soha. A hadbavonu't 
katonák táborhelyei, a lövészárkok, kór
termek, imádkozó szivek-telkek templo
mokká magasztosulnak, a gyász és 
nyomor nyomán támadt sóhajok, köny-
nyek fénylő csillagokként ragyognak a 
háború koromsetét, rémes éjszakájában 
s tündöklő ragyogásuk azt suttogja: 
Megszületett a Megtartó? Van tehát 
öröme az örömtelen ví'ágnak s ezt 
karácsony ünnepe ajándékozza nékie. 

Karácsonyi Jézus, öröme az 
örömtelen világnak, jövel, hozz nyu
galmat a világ feldúlt keblébe, hozz 
örömet a mi örömtelen szivünkbe. 
Hozd el a várva-várt békét.' Kará
csonyi Jézus,jövelf . 

R ö n t g e n -laboratórium Jánosházán. 
Október 1-én nyilt meg Dr. MARTON ADOLF röngten-laboratoriuma. 
Átvilágítások eszközöltetnek diagnostikai célból. Felvételek is készülnek. 
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Karácsonyi ünnepéiy a hadikórházban. 
A szomorú viszonyok nem csupán 

lesújtó, könnyeke-t fakasztó eseménye
ket szülnek,- de számtalanszor örven
detes, lélekemelő epizódok is állanak 
elő nyomában. Ilyennek nevezhetjük a 

• tegnap esti karácsonyi ünnepséget is, 
amely a sebesüllek hadikórházában folyt 
le hatvankét muszkaverő baiook es 
számlálhallan előkelő közönség jelen
e t é b e n . • -

A Korona-szálló kórházzá alakított 
termeiben már alkony után élénk sür
gés-forgás jelezte valami rendkivüliség 
bekövetkezését s aki érdeklődéssel vi
seltetett ez iránt, a terem .plafondjáig 
érő s a vakítóan csillogó karácsonyfá
ban magyarázatát lelte á nagy készü
lődésnek : A" kis Jézuska érkezéséi 
várják minden áldásával, akit a menny
nek angyala követ a bőséges ajándékok 
szarujával. 

Vidámság és örömmámor tükröző
d ö t t vissza mindazok arcán, akiknek 
vonásait nemrégen még a testi fájdalom 
torzította'el. A felkötött karu és sáutiió 
hadfiak kezdetben távoiról szemlélték a • 
befejezéshez közelgő rendezkedési mű
veleteket, de övező gyürüjök észrevét
lenül szűkült a fényárban uszó kará
csonyfa körjil. mint az éjjeli pillangók 
tömege a sötétben tündöklő lánghoz. 
M i d ő n az elökésiffiletek befejezést nyer
tek, mindmegannyi Ifaircos k i s gyermek
ként hívás nélkül állt már a fa körül. 
Jól tudják, hogy ez a fa az övöké -
hogy m.ndaz, ami rajta függ s alatta 
helyezkedik el. testvéreik szeretetének 
s leróhatlan hálájának élő megnyilat
kozása azokért a hoszu, fáradság télies 
és vérrel pecsételt szenvedésekért, mely-
lyekkel szeretett hazánknak áldoztak 
és áldozni fognak. 

Fél hat óra volt már. mikor Mező 
Ármin, a sebesült hősök felügyelője az 
ünnepély megnyitását jelezte. A közön
ség körében egyszerre lecsillapult a I 
moraj é s a figyelem Mező felé irányult, 
a k i a következő lendületes beszéddel 
lordalt az ünneplő közönség fejé: 

T. Hölgyeim és Uraim ' 
Mélységes áhítattal és bensőséges ér

zésekből :'. • i . dik a szépséges karácsonyi 
hangulat. A vallás áhítatából, a családi 
öröm melegéből és abból a szerte sugárzó 
megindultsagból, amely ezen a nagy ünne
peken az embereket elfogja, szinte azt 
éreztet ik velük, hogy jobbak, szabadabbak, 

boldogabbak. 
1 A béke és szereiét Onnepét az idén i 

x ágyúdörgés ravarja, a karácsonyi harang
szóba belevegyült a haUloklók hörgése és 
az otthoni gyászolók közönsége. Illik lehat, 
hogy a- karacsouyi ünnepi hangulatbao is 
megemlékezzünk azokról, kik hősi halállal 
áldoztak hazájuknak és hogy a karácsonyfa 
szines gyertyáinak meggyújtásakor mécset 
gyújtsunk eleseit vitézeinknek A karac-onv 
Krisztus urunk szülelése. A keresztény egy
háznak a vallási szempontjából nem Jézus 
urunk megszületésé volt a legnagyobb esV" 

>•;.), hanem a halála és feltai, adása. Nem 
az a tény. mellyel született, hau gin aicely-
lyel mégváltotta a világol 

Az ő tanításait követték a mi kedves 
hölgyeink felekezeti külömbség nélkül, akik 

fáradságot nem ismerve,,önzéyienül, lelkiis
meretesen, a legnagyobb odaáilessai -és ' 
gondossággal ápolják a mi sebesültjeinket 
és betegeinket. 

Nagyon örülünk neki, hogy itt latjuk 
magunk közölt Czelldömölk társadalmának 
kitűnőségeit, akiket ogy a magam, mint 
bajlar-ann nevében szivem melegével üd
vözlök. Megragadom az alkalmat, hogy élő
szóval is hálás köszönetemet fejezzem kiazok- j 
én a szíves adományokért, amelyeket eddig 
a Hadikórháznak hoztak és a . jövőben is 
hozni fognak. É s ha eljö az az idö, amikor 
elhagyjuk Czelldöraölköt, a szélrózsa min
den irányiban elvisszük a jó hírét és soha 
el nem fogjuk (elejtem és mindennapi 
imánkban fogjuk kérni a Mindenhatót, hogy 
áldja meg Czelldömölk nemes és hazafias 

—közönségét. — Mielőtt befojezem beszéde
met, lelkiismereti kötelességemnek tartom, 
hogy megemlékezzem kórházunk atyjáról, 
dr. Deutsch Samu főorvos urunkról, ki lel
kiismeretes, gondos kezelésével . lehetővé 
teszi, hogy mindenki egészségét és harci 
képességét mielőbb visszaszerezze.. 

Beszédemet most már befejezem és 
mindnyájuknak boldog Ünnepeket kívánok 

_és kérem Önöket hogy kiáltsák jelem: 
Éljen Ferenc József és Vilmos császár ! 
Éljen a haza 1 É i j e u a Hadsereg ' 

Ezeknek előrebocsátása mellett kara- I 
csonyfa ünnepélyünkét tisztelettel mCgnyi- ! 
lom. 

A közönség ezután a Hymnust l 
énekelte el, majd Márk József, a sebe- j 
sült katonák egyike,' mondta el azt az I 
alkalmi, beszédei, amelyet Barabás Ernő ! 
főtanitó irt. A következőképen hangzik*'i 

Melyen tisztelt Közönség! I 
Az Istenember eljövetelének ünnepét , 

üljük, azét, kit az igazsagért^ji—szabadság > 

hirdetésért, a be-.e szeretetéért halaira l.ur- I 
coliak. I 

A béke Istenének ünnepe volna ma! | 
Igen, csak volna I Nem oly örömtel- ; 

jes, nem oly vig a szent karácsony ünnepe, 
mint amilyennek kellene lenni . Ezeken a | 
szent napokon is az agyuk dörögnek, fégy- ' 
verek .ropognak, golyók süvítenek,- kardok,.! . 
-. :ur "*••. villognak és csattognak és ezek i 
adjak az ünnepi zenéi a Gloria-ének helyét 
pedig betölti a szegény sebesültek és hal
doklók nyögése, sóhajtása és hörgése, t a l án 
éppen arra gondolva, hogy a múltban i ly 
alkalommal, ily időben mi ly boldogok vol
tak szeretteik körében : mily édes érzés volt , 
mikor a jó szülök, feleség árok a kis gyer
mekek ölelték őket körül a kr-acsonyfa 
tövében ! 

Békesség I.-tene, de megváltozott az 
idő ! . . . 

Mi, kik a Gondviselés jóságából ugyan 
öveinktől távol éa bá r sebesü l t en é s még i s 
kivüi az e m b e r i r t ó h á n o r u n , r é sz tvevő j ó 
szivek közt tö l thet jük az ünnepeke t , a nagy 
szerencsé t lenségben is s ze reucséseknek , és 
boldogoknak érezhet jük rhaguukat. Nincse
nek kö rü lö t t ünk , akiket sz ívszorongva ö le l 
tünk keblünkre , amikor bevonultunk ; de i t t 
van ami j ó orvos urunk, i t t vannak gondos-
szorgos apolóhölgyemk, kik enyhí t ik fájdal
mainkat, eloszlatni iparkodnak kedvességük
kel, j ő szivükkel' aggodalmainkat, ké t sége in 
ket, hogy a béke ünnepe igazán ü n n e p le
gyen szamunkra. 

Hala és ezerszeres k ö s z ö n e t , t ék in t e -
. tes orvos ürnak,, hala é s sokszoros k ö s z ö n e t 

m é l y e n tisztelt hölgyeink nemes é s Önzet len 
fá radozása ié r t , megjutalmazza gondosko
dásaikat Az, k i őrködik igazságos küzde l 
m ü n k és az abban rész tvevők k ö z ö t t . 

Mi kedves ba j t á r sak , azzal a h ó ó h a j 
j a l k ívánjunk boldog ü n n e p e k e t j ó t e v ő i n k 

nek é s magunknak, vajha a Békék i r á ly 
nemzetünknek mielőbb a győzelmet és i s 
mét folytathassa anyagi é« szellemi jövőjé-
rryik- Jejleszté^t törhetetlen é s hazafias 
munkálkodását és kivívhassa magának az 

•fft jffftnsnn megülelö világbecsülést! 
• A m a g y a r o k Istene áldja meg szere

tett H a z á n k a t , áldja meg jóságos ő s z kirá
lyunkat, áldja meg dicső nemzetünk minden 
egyes tagját, áldja megjótevöinket és mind
annyiunkat' ' .'_ , ' 

Éljenek soká! 
E s/avak elhangzása után Hollóst 

Hupert apát intézett még buzdító sza
vakat a cyogyuló katonákhoz, akiknek 
egy része, osztrák nemzetbeliek, a Got-
terhalte eléneklésével zárta be az .ün
nepélyt. 

Az ünnepéiy programjának utolsó * 
örömkeltő számaként említjük Tel az 
ajándékok szétosztását, mely' szerint 
mindenki egy zsebórában részesült, to
vábbá 1 drb. trikó nadrágot, 1 dr„. : 

trikó inget, 1 pár harisnyát, 1 drb. 
zsebkendőt. 4. drb. szivart, 30 drb. ci
garettát és különféle süteményt, kapotl. 
Midőn ez - is megtörtént, katonáink léi* 
kes hangulatban intéztek . rohai.iot a 
már. |ól megterített asztal ellen s épp 
oly győztesen kerültek ki a stnrmból, 
mint a szuronnyal kitiszlrtotí— muszka 
fedezékárkokból. 

Kis fiam születésekor. 
Most lett fiam. angyal az égi seregből, 
Körötted, előtted a földi v i lág. 
J ó édesanyád keze védjen a vész tő l , 
Mig„éo .követem vakon ágyn z a j á t . 

Kék a szemed? Ajkad anyádra nevet már? 
F á r a d t vagy-e? Utadon é r t - e veszély ? 
Ah, küldj h í r eke t ! Hol a p o s t a g a l a m b p á r , 
Mi felkeres engem a harc közepén ? 

És d ö r d ü l az ágyo , a föld remeg, omlik, 
S éa fekszem a m é l y b e n , a szikla n y o m o n 
Mi volt ez az égre!? Mi zúg, robog, omlik!? 
Ur lett a pokol s birodalma e rom?! 

K i az, k i e l é m köd alakban lebegtél ? 
Rózsim, Te vagy!? Éviké , Pistike, i t t !? 
. F e s z í t s d meg a t é rded a szikla tövéné l , 
H á r m a n seg í tünk s a kicsiny negyedik.' 

^Most lett fiam, angyal az égi s e r e g b ő l , 
!* K é t kis. kezed ó v t a meg é d e s a p á d . 

Jó , kedves a n y á d keze védjen a vésztől , 
Mig én k ö v e t e m vakon ágyú za já t . 

B. Bévárdy Qytda. 

Gépészkovácsot 
keresek 

1915. jannár hó l-re. 
Hegkeresések a gróf Ester
házy uradalomhoz intézendők 
Kemenesmagaal (Vasmegye.) 
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H 1 R £ K. 
.. Előléptetett kapitány. M e d g y e s í S u r n o -

j j y i - L a j o s , a v e z é r k a r h o z beosz tot t s z á z a d o s . 
S o m o g y i A l a d á r helybeli tb. főszolgabíró f i v é r e i 
ő r n a g g y á neveztetett k i . 

Megyebizottsayi tagválasztás. A f o l y ó 
h ó 3 0 - i k i v á l a s z t á s n a k k é t j e l ö l t j e k ö r ü l c s o 
portosu l a v á l a s z t ó k b i z a l m a . E g y i k j e l ö l t 
m i n t m á r e m l í t e t t ü k , F ö l d e s s y Ö d ö n m a v . 
üzle tvezetőségi f ő e l l e n ő r , a m á s i k , m i n t h o g y 
Nagy D é n e s f ö l d b i r t o k o s a j e l ö l é s e l ő l v i s s z a -

: l é p e t t , S o m o g y i A i a d á r tb f ő s z o l g a b í r ó . 

Miniszteri e l i s m e r é s . ' Z á b o r s z k y S á n 
d o r n é u r n ö , aki a z ösz f o l y a m á n s e r é n y f á 
r a d o z á s s á l 2 3 5 d b . h a s m e l e g i t ő r e v a l ó t g y ű j 
t ö t t , k é s z í t e t t el é s s z á l l í t o t t be a h a d s e g é l y z ö 
h i v a t a l h o z , f o l y ó h ó 2 2 - i k i kelet te l az a l á b b i 
sorokat kapta: 

Ö i a g v s á g a Z á b o r s z k y S á n d o r n é ú r n ő n e k 
• • ' - ' . ."• ' C z e i h i ö r a ö l k . " : 

A f o l y ó é v i szeptember hó 8 - a n a ka
t o n á k r é s z é r e h o z z á n k j u t t a t o t t a d o m á n y é r t 
és a hazafias / cél é r d e k é b e n kifejtett n e m e s 
f á r a d o z á s é r t h á l á s k ö s z ö n e t e t mondok é s 
együt ta l k é r e m , hogy a z a d a k o z ó k á l d o z a t 
k é s z s é g é é r t n a g y r a b e c s ü l é s e m e t és t e l j e s e l i s 
m e r é s e m e t t o l m á c s o l n i s z í v e s k e d j é k . 

A h a d v e z e t ő h i v a t a l v e z e t ő j e h e l y e t t . . 
( O l v a s b a t l a n a l á í r á s ) h o n v m m i s z t t a n á c s o s . 

Lant és fegyver, f íévárdy G y u l a r é p -
c z e s z e m e r e i g y ó g y s z e r é s z , l a p u n k m a g i u d i t á -
aakor annak* l e l e l ő s s z e r k e s z t ő j e , a k i t o l v a s ó 
k ö z ö n s é g ü n k ü g y e s lo l l forga tásaró l i s j ó l i s m e r , 
é s z a k r a vouult, hogy t a n ú b i z o n y s á g á t a d j a 
annak, hogy egy sokkal s ú l y o s a b b s z e r - z á m o t , 
a fegyvert is j ó l - t u d j a kez t ln i a kOzOs el len
séggel s z e n í o e n . B é v a r d y t hosszú v i s z o n t a g s á g -
teljes é s d icső k ü z d e l e m u t á n egy g r á n á t a 
•vilii.--! k ó r h á z b a juttatta, a h o n n a n a z alábbi 
m e g e m l é k e z ő sorokat vettak tő le: .Tekintetes 
S z e r k e s z t ő ur! M. h ó 2 6 á n Oroszlengyelor
szágban a lodzi v o n a l o n d i c sőséges é s dia
dalmas] t ö b b s z ö r i rohamunk közben engem 
t ö b b t á r s a m m a l együ t t g r á n á t t e m e t e t t el. 
Ket tő meghalt, j o magam bal -.-állcsontom 
Kitörésével é s mel lem alapos ö s s z e n y o m á s á v a l 
menekültem meg. Szakaszombeliek á s t a k k i 
b e n n ü n k e t . Most a z ó t a it Saazban, C s e h o r 
szágban fekszem s i v á r o m f e lgyógyulásomat , 
hogy a z t á n újra a c s a t a m e z ő k r e menjek Ha 
időm engedi, a k a tonaé l e t v i szon tagsága i ró l 
majd írni fogok ' . A hős gyógyszerész a k ó r 
h á z b a n é r t e sü l t a c s a l á d j á b a n beál lo t t ö r v e n 
detes e s e m é n y r ő l s ennek h a t á s a alatt ragadta 
elő régtől pihentetett l an t já t , hogy m e g é n e k e l j e 
vele azokat a kellemes é rzéseke t , miket az 
i l y ö r ö m h í r szokott kelteni egy le lkesülni t u d ó 
-apái szívben. A k ö l t e m é n y t lapunk m á s he
lyén közöl jük . 

Vasutasok k ö r é b ő l . - A Vasutas S z ö v e t 
ség helybeli ke rü l e t ének v á l a s z t m á n y a f. hó 
2 1 - é n gyűlést tar to t t , hogy az idén "is meg
á l l a p í t s á k a m a k a r á c s o n y i sególypénzek n a g y 
s á g á t , m e l y e t a s : e g é n y s o r s u t a g t á r s a k közöt t 
osz tanak s z é t . E s z e r i n t - - l 4 0 k o r o n a k e r ü l i , 

s z é t o s z t á s a ' á V a s u t a s o k e z e n k í v ü l gondos 
kodtak ö z v . S á r k ö z i Gezaué ró l é s özv. Boros 

• J á n o s n é r ó i is, min t akik sok ap róságga l együ t t 
ju to t tak á r v a s á g r a . A v á l a s z t m á n y a fentieken 
k í v ü l m é g 100 k o r o n á t szavazott meg ama 
bé lza t t a l , hogy ezen összegből Szilveszter 
o s tö j én s ebesü l t k a t o n á i n k n a k íz le tes és j ó -
hangulatot ke l tő vacsora kész í t t essék . 

M ű k e d v e l ő t e l ő a d á s A K a t h . . L e g é n y 
egylet Szilveszter e s t é j én a OriíT-szálloda 
n a g y t e r m é b e n a helybeli V ö r ö s k e r e s z t egyjét 
j a v á r a m ű k e d v e l ő i e l ő a d á s t tart. Szinre kerü l 
M a g y a r á s z Ferenc Béke a habomban c imü 
3 fe lvonásos darabja. Kezdet* esti fél nyolc 
ó r a k o r lesz: Tekintve az e m b e r b a r á t i cél t az 
e l ő a d á s a közönség sz íves t á m o g a t á s á r a tar t 
s z á m o t 

Beküldejstt. Mnlt het i v e z e t ő c i k k ü n k r e 
az a l á b b i sorokat • v e t t ü k : Tekintetet , Szer
k e s z t ő ü r ! C s u p á n P á r szóval k í v á n o k észre
v é t e l t tenni B becses lopjuk mult s z a m á b a n 
megje lent c i k k r e v o n a t k o z ó l a g . K é r e m a l á b b i 

„ s o r a i m n a k he ly t adui . Mi vasutasok , ahol na
gyobb s z a m b á n a v u l a s z ^ i s n a k t e n v e z ő i tudunk 
l enni , m i n d e n ü t t é s m i n d e n a l k a l o m m a l , a r r a , 
t ö r e k s z ü n k , hogy a t ö r v é n y h o z ó t e n ü l e t b e o ly" 
tagok is k e r ü l j e n e k be, ak ik , h a a r r ó l v a n 
a z ó , a vasutasok é r d e k e i t is " k é p v i s e l j é k é s 
m i n t s z a k f é r d a k , megfelelő v i l á g í t á s b a h o z z á k ' 
á . n a p i r e n d r e t ű z ö t t a a v a s o t ü s g y e l v o a a t -
k o z á s b a n l e v ő t á r g y a t . Mi va.-ulasok te l jesen 
j ó h i s z e m ü l e g é s a k O z ó l i a j m a g s é r t é s e nélkül 
j e l ö l t ü k F ö l d e s s y Ödön f ő e l l e n ő r u r a i é s pedig 
a b b a n a tudatban . , hogy a ' c z e l . J ö m C i k i j á r á s 
a n n y i j o g s z e r i o t i ' n r i l i s e i es' V á T á s z t Ó t t l t t i e | | < Í a 
bizot tsági t a g j a i "közöt t egy -MUCI m é g , a k i 
v a s u t a s v o l n a . I J l ó v é g r e _ a _ t á r o s ' é r d e k e i n e k 
se iehet h á t r á n y á r a ugy. o l y a n t e k i u t é l y e s 
pos i t ioban l e v ő k ö z p o n t i . f ő h i v a t a l n o k , akL 
b e f o l y á s á t ö s s z e k ö t t e t é s e i n é l . fogéixéVvéríyVe' 
"is- t u d j a ju t ta tn i . V a r o s u n k — v a s ú t i g0cpont,-a 
v a s ú t n a k t u l a j d o n í t h a t ó a z a s z i n v n u a l . ^ m e l y r e 
v á r o s t i n k eddig e m e l k e d e t t s a v a s ú t i á l l o m á s 
f e j l e s z t é s é v e l p á r h u z a m b a n a j ö v ő b e n 
f e j l ő d h e t i k . T i s z t e l e t t e l : xjaj. 

Egy világlátott t á b o r i .Weiezolap 
B o n c z K a r o l y a d o r j a u h a z a i n é p f e l k e l ő , a k i a z 
é s z a k i h a r c t é r e n k ü z d ö t t es eddig te l jes e g é s z 
s é g g e l g y ű j t ö t t e a h a z a i b a b é r t , t á b o r i levelező
l a p o n é r t e s í t e t t e ö v é i t h o g y l é t e felől. A < l s$ 
k e i e t n e l k ü l Í r a t o t t s igy a e m t u d h a t ó , hogy 
m e n n y i i d ő a la t t tette m e g az utat. A b b ó l a 
k ö r ü l m é n y b ő l a z o n b a n , hogy telve v a n m i n 
d e n f é l e l a t i n - é á c i n l b e t ü s b é l y e g z ő n y o m á s s a l , 
k ö v e i k e z t e t n i lehet, h q g j a B D O C i k a m ö g ö t t 
egy k a l a n d o s O d y s a e a re j l ik . A n i i y i i m e g á l l a -
pi t i iat tuuk egy m e n e k ü l t lengyel d i á k s e g í t s é 
g é v e l , hogy a z i r a s m e g j á r t a Lemberget , S z e n t -
p é t e r v a c l , F r a n c i a o r s z á g o t , N é m e t o r s z á g o t , mig 
v é g ü l A d o r j a u h á z á r a é r k e z e t t . - »'-•• 

meg 

Adományok hadikör háznak része'. 
1914. d e c 2 0 tói a k ö v e t k e z ő a d o m á n y o k é r 
k e z t e k a h a d i k ó r h á z r é s z é r " ; P r i n c z F e r e n c n é 
k a r á c s o n y f á r a c u k o r k a es s ü t e m é n y , ^fteich 
M a r g i t é s B r e i n e r E r z s i T o k o r c s é s Nagysi
monyi k ö z s é g e k b e n v a l ó gyűjteményei:- bur
gonya, bab, kukorica, l iszt , t o j á s , m é z , aszalt 
g y ü m ö l c s , d i ó , a l m - V é s 9 K K é s z p é n z . Vidos 
B e n ő n é 7 l i ter tej . Berzsenyi J e n ő n é 5 kg. 
aszalt szilva és 7 kg. lekvár, H o r v á t h J á n o s n é 
K e m e n e s m a g a s i b ö l b e f ő t t , a l m a , s z i l va , dio és 
k a r á c s o n y f á r a 10 k o r o n a , Fische.- I l o n k a c i 
g a r e t t a , özv . H e i m l e r A d o l í n é 3 üveg bor, 
Ozv. G a y e r . G y u l á n é c i g a r e t t á k , d i ó , sü temény, 
gyertya és c u k o r k á k , ö z v . M o l n á r Gáborné 
Csöngérő l s ü t e m é n y e k , ö z v . B e r t a D á v i d n é 
k a r á c s o n y f á r a 2 K, dr . Berzsenyi D e z s ő ka
r á c s o n y f á r a .6 K, Szőgyéuy-Mar ich Furencné 
Gorcey grófnő 1 birka_Sarlay Gyuláné Vat ró l 
s ü t e m é n y és c iga re t t ák , dr . Deutsch S a m u n é 
az ös szes k a r á c s o n y f a d í s z e t e k Gönye Ferenc 
likőr és bor, Domokos tgnác d2 k a tonának 
k a r á c s o n y i vacsora, dr. Rosenberg G y u l á n é 
Tap láofa ró l Honig S á m u e l n é á l u l ka rácsony i 
a j á n d é k r a 50 korona, Tó th G y u l á n é Imáró l 
* kacsa. dr. Király J á n o s n é 1 tál sü t emény . 
Az összes k a t n n á k a i e hé ten Balogh László 
és H o r v á t h József fodrász urak boro tvá l ták 
meg d í j t a l a n u l . - -

Mozi. A k a r á c s o n y i ü n n e p e k a l k a l m á b ó l 
v á l t o z a t o s m ű s o r o k kerü lnek b e m u t a t á s r a . A 
mai programm k i e m e l e n d ő pontja a Bor
zasz tó gyanú alatt c imü 3 f e lvonásos -d ráma , 
a szombati m ű s o r nagy d r á m á j a az ifjúkori 
bűnök 3 fe lvonásban , a v a s á r n a p i é pedig 
Szerecca a s ze rencsé t l enségben . Mind ? h á 
romnapi m ű s o r m a g á b a n véve teljes időt 

-énylő s ha hozzászámí t juk m é g azt az időt 
i t mindannyiszor Ferenc F e r d i n á n d é s neje 

meggyi lko lása c i m ü k é p " b e m u t a t á s a is igénybe 
vesz, valóban hosszú es té t felölelő műsoaró l 
szó lha tunk . 

B i r o v á t a s z t á s . Kemenesmagasi ko<ség 
folyó h ó 19-eu egyhangúlag G u ó t h G a t o r 
f ö l d b i r t o k o s t vá lasz to t ta meg ta ra jává . -A v á 
l a s z t á s i elnök S o m o g y i Aladár tb. fflszolg e u r ó 
volt , ak i a k o m o l y időkre utalva, szép, l . - .ze . 
det i n t é z e t t a megvá lasz to t thoz . Hő óh i . / . i . i k . . 
hogy a r e m é n y e k , melyekkel a község n j ' . - a j a 
m ű k ö d é s e e l é tek int , t e l jesedésbe m e n - o e k . 

ö z v e g y e k köszönete. Özvegy S . r Ö Z I 
( i ézáné é s ö z v e g y Boros J á n o s n é ny i o s 
k ö s z ó u e l ö t e t ó h a j t j a k kifejezésre j n t t á i i ; uz'y 
a V a s u t a e - ^ S z A V e j s é g helybeli ke rü le t eM. " s é -
g é n e k , mint a z E v . Nőegyletnek a z o k é f t i - j ó 
s z í v ű a d o m á n y o k é r t , amelyekben a feni i v o -
s ü l e t é k ' ő k e t é s a p r ó á rvá ika t ré-szeijtAi el .KÍ» 
r a n s a g u k n a k k é s z s é g g e l teszünk elégét", 

r í . . . A^telekezefi tanítók nyngdijjogosult-
"sága es az özvegyek, árvák ellátása* 
Azoo eshetőséggel szemben, hogy t iz évi d-
gálattál n e m biró és a h a r c t é r e n m ű n k : e p -
te lenué v á l t vagy pedig elesett taní tok -.->»•»-. 
•ayer*>s.-area£<---vyjpVÍIá|a«j} a f enna l ló tö rv . yek 
ér te lmében TOm^nyérnétnének, a Kath. : a n - . 
ügyi T a o a e s e lnöksége "folyó évi déo -o . be r 
h ó 3 a u -tartott üléséből kifolyólag ' á z , -.1 a 
k e r e s s é l j á r u l t a va l l á s - es küzokt&ta iugyi 
ntiniszterhez. hogy különös f igye lemné l a 

H Í s ^ S £ # W ® t t B * t é k i n t e t b e n ' k ivéte les mél tány lás" é r 
demlő körü lményre , az országgyűlés u t ó l a g o s 
j ó v á h a g y á s a r e m é n y é b e n kivéte lesen rendele
tileg intézkedjen arra nézve, hogy az á l . a m i 
tisztvgpWk nyugd í j az ta t á sá t s z a b á l y o z ó 1 9 1 2 . 

^ r - í l C T . törvénycikk vonalkoZo|rendelke.-.ései 
a nyugdíjigény időbeli j ogosu l t s ágának m e g 
á l l a p í t á s á t illetőleg a felekezeti é s k o - s é g i 
t an í tókra és a zok h o z z á t a r t o z ó i r a i » k i te i :osv.-
tessenek. A kérés t igen helyesen azzal ludo 
k - ' j-t . hogy mikor a nemzet fegyverforgató 
ferlia: a h a r c m e z ő n az egész világ á l ta l elis
mert pára t lan vitézi h a d i e r é n y e k g y a k o r l á s á 
b a n ékeskednek, nemes önfe lá ldozássa l telje
sítik szolgalatukat: abban a magyar tani : « a g 
n-.-i-í•>••-. azé r t vesz r é s z i g mivel hűségesen 
t e l j e s í t e t t m - f ^ l e s e u é k hatalmas e r e d m é B y a 
nyilatkozik meg , hanem azonkívül a fegyveres 
szolgalatra alkalmas tagjai s z e m é l y e s e n is 
r-- .: a nemzet vé re s h a d j á r a t á b a n es 

igy mél jókká vál tak arra, hogy ké résük telje
síttessék. A kérvényt á . . T a n á c s a Bibornok 
Hercegpr ímás kiizvetitesévul terjeszti föl, ak i 
mint lani to luraf f*készséggel fogja azt ma
gas pa r t l ogásabán részes í teni . 

Adomány szegényeinknek. Krausz M i 
hály s o p r o m m é s z á r o s és nusszá l l i tó , vo l t 
czelldömölki lakos, á l l o m á s u n k o n a minap á t 
utazott é s ez alkalommal 100 koroná t adott 
át Szalay "János vá rosb í rónak oly ' r e n d e l t e t é s 
sel, hogy azt te t szése szer int ossza szét ka 
rácsonyi a j ándékképpen a v á r o s szegénye i 
közö t t Kedden tör tént a p é n z s z é t o s z t á s a ^ 
melynél tizenhat ke resz tény va l lású kapou 
4—4 koronát , a megmaradt r é s z t pedig h á 
rom izr. vallású szegény kapta meg. 

Használjuk a hadisegély-postabelye-
get I Ahányszojr- leve lező- lapot vagy levelet 
adunk a pos tára , gondoljunk d e r é k k a t o n á i n k 
há t r amarado t t j a i r a é s ' né sa jná l juk azt á k é t 
fillér t ö b b l e t e t amellyel e nemes cél e l é r é s é 
hez hozzájáru lunk! , N e felejtsük «1, hogy 
nemcsak a 100 é s fOOO k o r o n á s a d o m á n y o k 
biztosítják a magyar t á r s a d a l o m b a n megindult 
jótékonycélu akciót, hanem tartsuk szem előt t , 
hogy é p p e u az a két_fillér, amely m é g a sze
gény ember zsebét sem terheli meg, ó r i á s i 

i összegei tehet k i , ha milliók é s mil l iók gyüi t ik l 
A bábomban elesettek "-Özvegyei é s 

árv»i j y v á r s t» m. kir. honvéde lmi m i n ' ^ ' t a 
nura hadsegélyzö hivatala k ü l ö n b ö z ő propa
ganda cikkeket hozott forgalomba, m i n i p l . 
bronz á s ezüst é rmeke t , O felségét á b r á z o l * 
l eve l ező - l apóka t ,C3auképeke t , ka tonaga ra soka i , 
pincérszámolócédulákat , üzlati számoló b l o k 
kokat, »vör0sT5fdög« levelezőlapokat s t h r r — 

k. 



í. oldal. K E M E N E S A L J A 52. szám. 

Egy százezer koronás adomány. Az 
Etern i t -Müvek Hatschek Lajus ceg hadsegé ly -
zési cé lokra 100.000 k o r o n á t a d o m á n y o z o t t 
me lybő l 50.000 k o r o n á t M a g y a r o r s z á g r é s z i r e 
n a g y m é l t ó s á g a b á r ó H a r k á n y i János kereske
d e l e m ü g y i m á g y . k i r - miniszter nr, mig az 
Ausz t r i áuak s z á n t ugyanilyen összege i , azaz 
szintén 50.000 k o r o n á t K e l s ő a u s z t n a helytar
tó ja kezeihez lefizetett. ': 

Az elesett legénység nyugdija. T ö b b e n 
' zr tsködlek m á r szerkesztőségünKiiél , hogy 
-nység i l á t s z á m b o z t a r t o z ó elesettek öz 
•i és á rvá i milyen á l l ami e l l á t á s r a ta r t 
ik igényi . I l le tékes he ly rő l erre vonatko-
: ezt közlik ve lünk: Ő r m e s t e r özvegyének 
ü, s z a k a s z v e z e t ő özvegyének 144 K, t i -

- özvegyének 120 K és közlegény özve-
•k ' 7 2 korona evi nyugdí j j a r . Azok 

uao, akiknek férjük nyílt ü t k ö z e t b e n esett 
h a r c t é r e n , m é g ö tven szaza lék pó td i j a t 
tk. Minden tö rvényes gyermek ulan bar-
legénysegi rangfokozatban e v e n k é n t m é g 

irona nevel te tés i dij is j á r . Az nem ha-
t á r - i ' , hogy kinek mennyi vol t a katonai 

. á i a t i ideje. 
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Kiadó : Dinkgreve Nándor. 

K A R Á C S O N Y R A 
le. zebb éa legalkalmasabb ajándék 
egy szabályozható arany betűs györü 
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K ö v e t e l j e a z o n b a n , hogy s z á l l í t ó j a Ö n n e k | 
c s f k i s OLLA-t a d j o n é s ne engedjen m S g á - • 
nak c s e k é l y e b b é r t é k ű s i l á n y ufAnzstól, m i n t | 
» é p oly j ó t < f e l d i c s é r n i K e d v e l t m i n ő s é g e k : j 

1203. sz. -Extrafinom minőség 6 K. 
1204. sz >Snperfinom< minőség 8 K. 
Kapható: Dr Bisitzky András gyógy | 

szertárában Czelldömölkön. 

•-- 4 karátos aranyból 6 korona 
Ezüst aranyozva 3 korona. 

Aiany és ezüst nyakláncok, szivek 
MIIillettek, keresztek, •gyiirúk.-fülbevalók, 
M ív-, ezüst- és nikkel órák nagy 

választékban.. 

Molnár Lajos 
( ) . terész és órát üzleteben (Városház-
rpklet) szerezhetők be a legolcsóbban. 

Egy jó karban levő 
cserép-kályha 

olcsón eladó. 
Cím a kiadóhivatalban 

Különbejáratn utcai 
bútorozott szoba 

kiadó. 
Bővebbet kiadóhivatalunkban 

A czelldomölki congr. 
Izr hitközség KÓSERHUS 

.elárusitási jogát 
egyelőre egy évre 1915. évi 
január 1 -tol 1915. december 
31-ig előnyös feltételek mel
lett bérbe óhajtja adnl.^ 
1- A feltételek a hitközségi 
elnöknél megtudhatók. 

Bérbevevő a hitközség 
részéről a legfnesszebbntenő 
erkölcsi támogatásban fog ré
szesülni. - _ 

Dr. Deutsch Soma 
hitk. elnök. 

Melegágy-ablakok! 
Gyári áron alnl eladó 

14 drb 175 cm. hossza, 100 
cm. széles ablakkeret. A ke
retek alsó és felső része Ön
tött vasból, a négy stáiliból 
álló része festett fenyőből 
van készítve. A keretek be
üvegezve nincsenek, azon 
csomagolásban vannak,,mint 
a gyárból kikerültek. A ke
reteket ngy üvegház, mint 
melegágyak készítésénél al
kalmazni lehet. Patent ta
lálmány ! Érdeklődők fordul
janak SDLOK ISTVÁN mű-

kertészhez Czelldömölk. 

Eladó 
takaréktűzhely. 

Egy csinos, kitűnően jó, 
virággal díszített, zománcos 
asztal-takaréktüzhely, min
tán tulajdonosa egy nagyob
bat óhajt beszerezni, elcsón 
eladó. Bővebb felvilágosítást 
lapunk szerkesztősége nyújt. 

B E R E C Z L A J O S 
njonnan alapított 

érc - és f a k o p o r s j á - T a k t á r a 
Czelldömölk, Ferenc József-utca (Saját ház!) 

Mindennemű temetkezési cikkek beyA-
sárlási forrása. 

Állandó sirkoszoru raktár. 
Díszes ravatal-felállítás megegyezés szerint. 

Temetések a legegyszerűbbtől a legdíszesebbekig 
eszközöltetnek, f 

Nyomatott Dinkgreve Nándor villanyerőre berendezett könyvnyomdájában, Celldömölk. 


